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fi világháború.
A galíciai harctérről.

A Visztulába fűlt 
orosz csapatok.

Budapest, október 28. (A sajtóbizottság 
engedőimével.) Berlinből táviratozzék: A Ta­
geszeitung jelentése szerint a Var­
sótól délre lefolyt erős harcok­
ban egyik szibériai hadtest egy- 
harmada rémült menekülés köz­
ben a Visztulába szorult és a folyó 
hullámai közt lelte halálát.

Uj orosz vezérek.
Becs, október 28. A Zeit jelenti Szó­

fiából: A bulgár Narodni Prava jelenti Péter- 
várról, hogy Zilinszky tábornok helyébe az 
orosz centrumhadsereg parancsnokává Rusz- 
kij tábornokot nevezték ki. A déli hadsereg 
parancsnokává Ruszkij tábornok helyébe 
Dimitrijev tábornokot rendelték ki.

Szerbia ellen.
Előrenyomulásunk 

Szerbiáiban.
Budapest, október 28. (Tud oenz. táv.) 

A Mitrovicánál épített hídon átkelt csapa- 
pataink Glüsci ellen intéztek támadást, a 
melyet a Jaraknál átkelt csapataink hatha­
tósan támogat.

A Glüscinél harcoló mintegy dandárnyi 
szerb csapat kénytelen volt Netkovic és Bo-

Németország harcai.
Kuzdeiem az Yser mellett.

London, október 28. A Daily Mail nak 
Jelentik Le Havre-ból: Egy belga hivata­
los kommüniké azt mondja, hogy vasárnap 
este a helyzet már kedvezőbb volt, mint

Ratko Oimitriew 
Bulgáriába megy.

Szófia, október 28. Ratko Dimit- 
riew tábornok, a 8. orosz hadtest 
parancsnokságáról lemondott és út­
ban van Bulgária felé. Rövid idővel 
ezelőtt meg azt irta egyik szófiai 
barátjának, hogy nem tér vissza 
Bulgáriába, amig nincs vége az 
orosz-osztrák-magyar-német hábo­
rúnak. Csak egy eset lehet rá, hogy 
hazájába visszatérjen : „ha Bulgá­
riában oly események következné­
nek be, melyek szükségessé tennék 
hazájába való visszatérését.“ (Pol. 
Hir.)

gatic felé óisszavonulni. Csapataink a Glüsci 
Bogatic közötti országúton sáncolták el ma­
gukat. A szerbek Netkovietól nyugatra, a 
Bogatic felé elkészített betonfedezékeikbe 
menekültek. Hadállásaink most már olyan 
erősek, hogy a szerbek áttörési kísérleteit 
könnyűszerrel visszautasíthatjuk. Csapataink 
szépen haladnak előre, úgy, hogy ma már a 
glusci-uzevac-stajapanovici vonal a kezünk­
ben van.

szombaton, amikor a belgáknak fel kellett 
adniok az Ysei' folyó melletti állásaikat és 
amikor két és fél mérföldnyire visszaver­
ték őket. Azóta a belgák, megerősödve a 
szövetségesek seregével, a folyó különböző 

pontjain ismét érintkezésbe léptek az el­
lenséggel. A belgák vesztesége azalatt a 
kilenc nap alatt, ameddig ezen a vidéken 
a harcok folytak, tizezer halott és sebesült-

A németek előnyomulása.
Amsterdam, okt. 28. (Saját tudó­

sítónktól.) Ostende és Nieuport kö­
zött még mindig heves ágyuharc 
folyik. A németek Mariakerke-ből 
és Middelkerkéből tüzelnek, a fran­
ciák pedig Nieuportból és az an­
golok a tengerről válaszolnak. Az 
ostendei homokzátonyokról a mos­
tani tiszta időben Westende és 
Niuport magasságából jól láthatók 
az angol hadihajók. Angol repülő­
gépek cirkálnak a belga tenger­
parton.

Calaisi menekülők katasz­
trófája.

Folkestone, okt. 28. A Reuter-ügynök- 
ség jelenti: A Queen gőzös 2500 franciával 
fedélzetén, ideérkezett. Többnyire párását 
férfiak, asszonyok és gyermekek, akik Calais 
környékéről az Amiral Ganteume gőzösön 
Le Havre-ba utaztak. Az Amiral Ganteumo 
útközben aknába ütközött és a robbanást 
követő pániknál, valamint a Queen hajóra 
történt átszállítás alkalmával harminc em­
ber életét vesztette (M. T. I.)

A 42-esek a belga harcokban.
Berlin, okt. 28. A Vocsische Zei­

tung jelenti Amsterdamból ■ Zeeb- 
rügge és Heyst között a németek 
felállították a 42 cm.-es ágyúikat. 
(Reichspost.)

Naponta egy francia aeroplán.
Berlin, okt. 28. A harctéri tudósítók 

jelentései alapján pontosan megállapítható» 
hogy a németek átlag naponta egy francia 
repülőgépet lőttek le.

Dr- Miskolczy Ferencné Öméltósága meg- 
t ilt • bízásából értesítem a nagyérdemű hölgy- 

közönségét, hogy a Vörös Kereszt céljaira szükséges kőtőgyapju-fonalak ismét nagy 
mennyiségben megérkeztek, melyeket a jótékonycél érdekében kilónként 10, 12 és 14 koro­
náért árusítok. Czillér Imre.
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A polgármester kijelentette, hogy a mi­
niszter a csendőriskola két különálló épületét 
átengedte. Ezekben berendezett tantermek 
vannak. Felmerült az a gondolat, hogy a 
csendőriskola területén, bár más payillonok- 
ban sebesültek vannak s ha ezek között ko­
lera üt ki, mit csinálnak? Tekintettel azon­
ban, hogy az iskolaépületeknek külön külső ' 
bejáratuk van, a reáliskola részére a csendőr­
iskolát jelölték ki. Ez bizony kissé messze 
lesz.

A Szent József intézet.
Fetser Antal püspök felhívja az érte­

kezlet figyelmét a Szent József intézetre, 
ahol lehetetlen állapotok vannak. Az emele­
ten a tanulók, a földszinten pedig betegek 
vannak. Ragály esetén veszélyeztetve van a 
főgimnázium.

Rimler Károly: ezt a korházat pedig 
nem oszlatják fel, mert ott van legjobb dol­
guk a sebesült katonáknak. Kitűnő az ellá­
tásuk. Külön jelentést is tettek erről a had­
ügyminiszternek

A kereskedelmi iskola megmarad a sa­
ját helyiségében.

A községi polgári iskola zárva marad, 
mert újabban 1000 ágyat kellett sebesültek­
nek berendezni s lefoglalták a polgári iskola 
egész épületét 300 ágyra.

A Szilágyi Dezső utcai neológ izraelita 
iskolát szintén lefoglalták kórháznak. Az 
iskolafentartók felajánlották, hogy az iskola 
helyett 3 szobás lakást bérelnek.

Rimler Károly kijelentette, hogy ilyen 
megoldásba nem megy bele a katonaság,, ő is 
felajánlotta a Sport-pavillont, a tűzoltólak­
tanya nagytermét, de kijelentették, hogy 

! apró, 20—25 kórházat nem adminisztrálhat- 
; nak. Éz válasz arra a vádra is, hogy sok 
I az üres lakás, miért nem helyezik el azok- 
! ban a sebesülteket. A Sas nagytermét sem 
j vehetik igénybe, mert nem győzik fizetni s 
’ óriási költségbe kerülne az átalakítása. 
' Casinó helyisége sem felel meg-

Nem folytathatják a tanítást, mert 
helyiség lefoglalva van a betegek részére, a 
neolog hitközség iskolájában, az olaszi róm. 

: katholikus iskolában, a ref. tanitónőképző 
' egy részében, az Orsolya zárda uri-utcai is- 
i kóláiban és az összes községi iskolában.

A vasúti üzletvezetőség céljaira kibérelt 
j három épületben 150 sebesült részére ren- 
i deznek be kórházat.
I így most 
! ágyszám meg

MBgnyitjáh az iskolák egy részét. ,
_ <

Értekezlet a városházán.
A nagyváradi összes elemi- és közép­

iskolákban szünetel a tanítás, mivel az isko­
lák helyiségei részint sebesültek elhelyezésére, 
részint bevonuló újoncok beszállásolására vé­
tetnek igénybe.

A város hatósága és elsorban Rimler 
Károly polgármester szivén viseli a közokta­
tás fontosságát is, de ennél természetesen 
előbbre helyezi a háború folytán előállott 
követelményeket, mert ma ez mindeneknél 
fontosabb. Azt tartja szemelőtt a polgárnagy 
s abban fáradozik, hogy a katonai szempon­
tok sérelme nélkül, módot és alkalmat talál­
jon az iskolák zavartalan működésére. Ha 
egészben nem is lehet, de legalább egyes 
iskolákban folytathassák a tanítást.

Ennek a kérdésnek megbeszélése céljá­
ból tegnap értekezlet volt a városházán, a 
melyen resztvettek az iskolák fenntartóinak 
a képviselői és igazgatói. Résztvettek az ér­
tekezleten : Rimler Károly polgármester mint 
elnök, Fetser Antal félsz, püspök, Sztán .Fló­
rián gör kath. kanonok, Szmetka L. Ödön 
főgimn. igazgató: Gedeon Alajos tőreálisk. 
igazgató, Imrik S Zoltán esp. plébános, dr 
Lestyán Endre, Halász Gyula plébánosok, 
igazgatók, dr Kovács S. János keresk. isk. 
igazgató, Heilinger József, tanitóképezdei 
igazgató, Serly Viktor óvóképző igazgató, 
dr Szontag Jenő ipari szakiak, igazgató, 
Horváth Endre lelkész, isk igazgató, Szűcs - 
Izsó iparostanoncisk. igazgató, Stark Gyula ; 
ig, tanító, Gábel Jakab polg. isk. ig., özv. I 
Rechtné Bauer Zsófia női keresk. tanf. ig., I 
dr Adorján Armin, Réz Mihály közs. isk. 
felügyelőigazgató, Eleméry Ferenc taná­
csos, stb.

Ritnler Károly elnök megnyitójában 
kijelentette, hogy az iskolák beszüntetésének 
oka megszűnt s ha nem jön közbe valami 
járvány, a kolera járványt megszűntnek je­
lenti ki a járványbizottság s az iskolákat is 
teloldják a zárlat alól s november 3 án meg 
kezdhetik a tanítást. A hatóság is elismerte 
az iskolák fontosságát, de nem tévesztette 
szem elől azon magasabb szempontot, hogy 
most a katonaságot mindenképp támogassák 
s érdekeiket előmozdítsák. Ezt minden haza­
finak el kell ismerni. A hatósági intéz­
kedések feltétlenül szükségesek voltak.

Fetser Antal félsz, püspök azt hiszi, hogy 
mindnyájan egyetértenek. Két kérdés van 
előttünk: a honvédelmi és a közoktatás 
szolgálata. Ha minden iskolát nem tudunk 
elhelyezni, akkor elsősorban a középiskolák 
és óvodák elhelyezéséről kell gondoskodni, a 
katonai szempontok figyelembe vételével. 
Tudni kell, hogy mely iskolák vannak el­
foglalva s a hadügy igényei ki vannak-e 
elégítve.

Ezután sorban előterjesztette a polgár­
mester az iskolákat. A főgimnáziumra azt 
gondolták, hogy fel lehet szabadítani, azon­
ban a temesvári hadtestparancsnokságtól azt 
a választ kapta, hogy azok a helyiségek, 
amelyek reserv. kórházaknak jelöltettek ki, 
a mozgósítás végéig ilyenekül maradnak, 
így nem lehet a főgimnáziumot felszaba­
dítani.

Szmetka L. Ödön legalább azt kéri, 
hogy a réti állami iskolában levő helyiségen 
kívül még két tantermet kapjanak a közs. 
iskolában.

A polgármester kijelentette, hogy az ál­
lami és községi iskolában megfelelő helyet 
biztosítanak.

Ezzel a főgimnázium ügye elintézést 
nyert.

A főreáliskola is reserv. kórház. A felső­
kereskedelmi iskolában akarták elhelyezni, 
de ott csak hat tanterem állana délután ren­
delkezésre, ami kevés. 

intézet, 80 gimnáziumi növendék és közvetlen 
maga a főgimnázium.

Rimler Károly kijelenti, hogy a Schwarcz- 
házban csak négy kisebb szoba áll üresen, 
ez pedig kevés.

Fetser Antal a Szent József-intőzet ren­
delkezésére áll, azonban ott a helyzet kri- 

1 tikus, mert ha valami ragály lép fel a beteg 
katonák között, veszélyezteti a gimnázium 
ifjúságát.

Szűcs Izsó kéri a jövő iparosság érdeké­
ből, hogy ha mód lesz, az iparos tanonc­
iskolái oktatás megkezdését mozdítsa elő a 
polgármester.

Rimler Károly hangsúlyozza, hogy ha 
bárki alkalmas propoziciójával felkeresi őt, 
teljes készséggel megtesz mindent a cél 
érdekében.

Ezzel véget ért az értekezlet.

A

a

már az eddig megállapított 
van.

beszállásolás.
polgármester további előter-

jl trónörökös meggyilkolása 
és a szabadkőművesség*
Sok minden bajjal megvert országunk­

ban a szabadkőművességnek is a legkárté­
konyabb formája jutott jelentékeny közéleti 
vezetőszerephez : az atheista és nemzetközi 
szabadkőművesség. Az infekció nemcsak po­
litikai és társadalmi vonatkozásban lépett 
fel, hanem átcsapott olyan területre is, me­
lyet eddig a legtendenciózusabb irányzatok 
is kímélni szoktak, a tudományos vizsgáló­
dások területére. A magyarországi szabad­
kőműves páholyok itt sem ismertek kegyel­
met. Amig egyfelől komoly tudományos 
igazságokat erőszakos, elfogult értelmezések­
kel hatalmi célokat szolgáló propagandájuk 
sikere érdekében kihasználtak s ezzel a tu­
dományos kutatás tekintélyét aláásták, addig 
másfelől tudományos törvényekké deklarál­
ták az olyan állításoknak egész légióját, me­
lyek nem egyebek merész ós üres, legtöbb 
esetben fogalomhamisitáson alapuló általáno­
sításoknál. Ezeken a bázisokon épült föl az 
a szociológia, melynek szellemi vezére a 
Pasaréti utón, vezérkara pedig az Anker-köz­
ben válogatta gondosan össze a hazánk el­
pusztítására alkalmasnak vélt tudományos 
tételeket. A változó körülményeknek meg­
felelően hol az ízléstelen, szemérmetlen pő- 
rérevetkőzöttség, hol történelmi nagyjaink 
kipellengérezése, hol a magyarnép elleni 
gyűlölet jogosultsága nyert igazolást a tu­
dományos köntösben. Mint szeptember 
20-iki számunkban részletesen rámutattam, ez 
a Bonnon-szellemben kultivált szociológia at­
tól sem riadt vissza (s ezt rendíthetetlen követ­
kezetességgel és észrevehető tervszerűséggel 
csinálta) hogy holmi színtelen humanizmus em­
legetésével szerb irredenta merényleteket sietett 
pártfogásába venni. Felemlítettük akkor, hogy 
a serajevói gyilkosság után megindított ha­
tósági nyomozások mennyire sértették Jászi 
keztetéseiben nem mert tovább haladni. 
Tény az, hogy a szerb szabadkőművesség a 
magyarországi Symbolikus Nagypáholy pat- 
Oszkár szabadkőműves igazságérzetét. A 
bünpör bírósági tárgyalása folyamán kide­
rült, hogy az egyik merénylő gonosztevő, 
Princip gyűlölte Ferenc Ferdinándban a 
hithü katholikust. A bíróság előtt az is be- 
bizonyult, hogy a merénylet értelmi szerzői, 
Ciganovics és Tankosics szabadkőművesek. 
Már magában az is különös, hogy a bírák 
és a védők nagyon érdeklődnek aziránt, 
vájjon Cabrinovics és Princip szabadkő­
művesek e vagy sem ? Minden bizonnyal 
nem ok nélkül firtatják a szabadkőműves­
séggel való kapcsolatokat. De ha e faktumok 
mellé állítjuk az alábbi tényeket, akkor az 
ember első pillanatra megdöbben s követ- 
ronátusa és vezetése mellett fejlődött. A 
Kelet c. hivatalos szabadkőműves újság 
szeptemberi számának 16. lapján szó szerint 
ez olvasható: „A szerb páholyok tudvalevő-

Ezután a polgármester további előter­
jesztést tett, hogy a bevonuló újoncokat 
nem szállásolják él a lakosságnál, nehogy 
az esetleges kolera megbetegülés által a 
ragály a közönség közé vitessék, hanem ad­
dig, mig a szigorú zárlat alatt levő honvéd­
laktanyából a mostani csapatok a harctérre 
vonulhatnak, az iskolákban helyezik el az 
újoncokat. Beszállásolási célokra tehát le­
foglaltattak : az őr-utcai iskola, az újvárosi 
polgári leányiskola, a gör. katholisus iskola 
Beöthy-utcán, az orth. polgári és elemi fiú 
és leányiskolák. Ha a honvéd kaszárnya 
felszabadul, ezekben az iskolákban meg­
kezdhetik a tanítást.

A tanítás szabadon megkezdhető a 
középiskolákon kívül a következő iskolák­
ban, mivel ezek helyiségei nem foglaltattak 
le: ágost. ev. ev. iskola, újvárosi Teleky- 
utcai zárda iskolák, a 8 állami óvoda, a 
Szent Vince-intézet, a gör. katholikus sze­
minárium, a csillagvárosi községi iskola, a 
katholikus tanítóképző, az állami fa- és fém­
ipari szakiskola.

Rimler Károly kijelenti, hogy ma ez a 
1 helyzet; ha azonban jönnek a vérző katonák, 

nem tekint iskolát s átadja azokat, sőt még 
a maga lakását is.

Imrik S. Zoltán felvetette újból a Szent 
József-intézet kérdését. Ott van közelében az 
üresen álló Schwarcz-ház, azt talán kilő­
ne bérelni, hogy ne legyen veszélyben az *A Magyar Kultúra legutóbbi számából.
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leg a mi Nagypáholyunk védőszárnyai alatt 
erősödtek meg annyira, hogy külön Nagy­
páholyt alakíthattak.“ Tény az is, hogy a 
magyarországi szabadkőművesség hivatalo­
san, a páholyok utján gyűjtést rendezett 
szerb célokra a balkánháboru idején, ami­
kor minden pillanatban attól kellett tartanunk, 
hogy az ellenséges indulatuországgal háborúba 
keveredünk. Azt is bizonyítani tudjuk, hogy 
a francia szabadkőművességgel legszorosabb 
elvi és gyakorlati kapcsolatban álló olasz 
szabadkőművesség körlevelekben háborúra 
izgat és tüzel Németország és a monachia 
ellen. Az is köztudomású, hogy a magyar­
országi szabadkőművességet ugyanaz a for­
radalmi, reppublikánus szellem hatja át, mint 
a román páholyokat s csak nagyon laza 
összeköttetésben állunk a konzervatívabb 
germán páholyokkal.

Mindezek alapján önkéntelenül vetődnek 
fel a következő kérdések: A szabadkőműves 
szolidaritás alapján háborodott-e föl Jászi 
Oszkár a gyilkos és irredentista szerbek el­
len jogosan megindított bírósági nyomozások 
miatt ? Milyen természetű kapcsolat állott 
fenn az összeesküvést szervező Ciganovics 
és Tankosios utján a belgrádi páholy és a 
hírhedt Narodna Odbrana között ? Nem volt-e 
Narodna Odbrana a belgrádi szabadkőmű­
veseknek olyanfajta laikus szerve, mint ná­
lunk a Galilei Kör és a Társadalomtudo- 
mányi Társaság ? Mert annyi bizonyos, hogy 
amint a Narodna Odbrana nem volt ártatlan 
dalárda, éppúgy a Társadalomtudományi 
Társaság velejében minden, csak nem tudo­
mányos és nemzeti célokat szolgáló egyesü­
let. — A föltett kérdésekre a felelet soká 
nem késhetik. A magyar nemzet, a mo­
narchia életérdeke egyenesen megköveteli, 
hogy végre minden kétséget kizárólag tisz- 
táztassék a hazai szabadkőművesség igazi 
rendeltetése. Nagyon természetes, hogy a 
megnyugtató és kielégítő feleletet nem a 
szabadkőművesektől várjuk, hanem kevésbbé 
'érdekelt helyről.

Csak azután ki ne süljön, a végén, hogy 
a Narodna Odbrana szociológiai szerv 
volt. A monarchia belgrádi démarsehe-ával 
egyidejűleg a nagyhatalmaknak megküldött 
jegyzék mellé, mint ismeretes, csatolva volt 
egy dossier, amely a Narodna Odbrana bű­
neinek felsorolása kapcsán idézeteket közölt 
a bandák kiáltványaiból és alapszabályaiból. 
Ezek az idézetek csak úgy hemzsegnek 
azoktól a rejtélyes értelmű, vagy hangba 
burkolt frázisoktól, melyek egy-egy szabad­
kőműves főmesteri beszédben ^olvashatók. A 
stilizálási modor szembeszökő azonossága 
ugyan még nem kézenfekvő bizonyíték a 
Narodna Odbrana szabadkőműves karakterű 
hátterére, de gondolkodásra késztet.

Irányítsuk most egy pillanatra figyel­
münket a szabadkőműveseknek egyik laikus 
szervére, a Huszadik századra, amely a szo­
ciológia eszközeivel csinált propagandát. — 
Mindekelőtt megállapítjuk, hogy a folyóirat 
— látszólag — ügyes átmenetet tartott be a 
békéből a háborúba való evezés közben. 
A jul.-szept-i összevont füzet már az ouver- 
turet nyújtja a megalapulási folyamathoz. A 
hatalomhoz, befolyáshoz jutott parvenü sértő 
hangja már alábbhagyott. A cikkek elég 
gondosan vannak összeválogatva oly célból, 
hogy durva provokációknak ne nevezhessük 
őket. Hogy a füzet nem olyannak készült, 
mint amilyen valójában lett, azt a folyóiratba 
ragasztott rózsaszinüj cédula is megvallja, 
mondván, hogy a „Huszadik Század jelen 
száma . . . tartalmának egy része időközben 
a közzétételre időszerűtlenné vált. Emiatt 
kénytelenek voltunk e szám egyes részeit 
újabb szöveggel pótolni“, Nos, igen, bizonyos 
cikkek „időszerűtlenségük“ miatt kimaradtak 
e számból. Mi, akik sohasem mulasztjuk el 
a H. Sz. minden számát gondosan átnézni, 
rendelkezünk annyi tapasztalattal, hogy nagy 
valószínűséggel megállapítsuk, mi mindent 
tartott a t. Szerkesztő ur kihagyandónak a 
„szociológiailag“ ki nem számitott háború 
következtében. Feltűnő pl., hogy a magyar­

gyűlölettől tajtékzó, parlagi hangú, hírhedt 
„Kortörténeti jegyzetek“ szelíd, szinte jámbor 
följegyzéseket tartalmaznak. E hírhedt rovat 
spiritus rectora, Aradi (Erdély) Viktor, aki 
történetesen jelenleg a fogházban ül, most 
nem harapdál a magyarság lábikrájába. 
Hiányzanak továbbá a sértő és tendenciózus 
cikkek a keresztény magyar középosztály el­
len. Az „időszerűtlenség“ okából maradtak 
volna el ezek valóban? Tegyük föl, hogy 
igen ; de kérdezzük, miért időszerűbb most 
ennek az elfogult türelmetlen folyóiratnak a 
zene pszichológiájával, vagy a buddhizmus 
ismertetésével foglalkozni ? Legyünk csak 
őszinték, tisztelt szabadkőműves urak és vall­
juk meg, hogy sem nem tanácsos, sem nem 
bátorságos most ezt a különben birkatürelmű 
keresztény magyar népet vérig sértegetni. 
Csak arra kívánjuk még figyelmeztetni a t. 
Szerkesztőséget, hogy az „időszerűtlen“ cik­
kek és jegyzetek gondos elhagyása ellenére 
is maradt még a 136. lapon egy kis gali- 
ciánus viccelődős a „hazaffyas“-ságról. Bi­
zonyára a háborús zűrzavarban ott felej- 
tődött.

A legújabb, az októberi füzet már any- 
nyira színtelen, olyan bugóan objektiv s any- 
nyira merkantil-jellegü, hogy első pillanatra 
az ember a budapesti utazók szövetsége ki­
adványának nézi. Az olvasóra nagyon saját­
ságosán hát, hogy a füzetben egyetlen buz­
dító, nagy nemzeti ügyünkkel szemben szim- 
páthiáról tanúskodó sor sem olvasható. El­
lenben mindjárt az első cikkben találunk 
egy passzust, amely rejtelmes szabadkőmű­
ves stilusban megfogalmazta beigérését je­
lenti annak, hogy majd a háború után lesz 
gondja a királyi művészetnek arra, hogy az 
elégedetlenséget a maga érdekei számára ki­
használja.

A szabadkőművesség igazi céljai egyre 
nyilvánvalóbbakká válnak. A háború vihara 
társadalmi és erkölcsi téren is nagy tisztulást 
fog előidézni, állami és társadalmi életünk 
kórus nyavalyái kétszeresen követelik a 
gyógyszereket. La vérité est en marehe.

Burját Károly.

Sgy iskolás leány keservei.
Tisztelt Szerkesztő Bácsi!
Nem hiába mondják, hogy kicsiny és 

nagy megérzi, megszenvedi a háború bor­
zalmait, de soha még olyan sokat nem szen­
vedtünk, mi iskolások, mint ebben a háborús 
időkben.

Kérem, tessék meghallgatni a mi ke­
serveinket. Szeptember elején, mint más 
évben is, szépen megayiltak előttünk az is­
kola kapui, de nem olyan vigan ám, mint 
más évben. Mindjárt figyelmeztettek ben­
nünket arra, hogy az idén sokkal komo­
lyabban kell venni az iskolai munkát, mint 
máskor. Hogy mi tőlünk ugyan nem kíván 
a haza vért és életet, de kíván megfeszített 
szorgalmat, igyekezetei. Mert nagyon sok 
ismeretet kell gyűjtenünk, nagyon ügye­
sekké kell válnunk, hogy ha felnövünk, ki­
pótolhassuk hazánk mostani vesztességeit. 
Azt mondták, hogy aki eddig szorgalmasan 
tanult, az most kétszeresen szorgalmas le­
gyen, aki hanyag volt, térjen magába, mert 
a hazának most nagy szüksége van minden 
fiára, minden leányára.

Folyt is a munka — Szerkesztő bácsi, 
dupla szorgalommal tanultunk, amellett a 
katonák részére dolgoztunk kézimunkát, 
szedtünk, szárítottunk szederlevelet s boldo­
gok voltunk, ha megszurta a szedertövis a 
kezünket, ha feltörte a kötőtű az ujjúnkat. 
A hazáért tanultunk, a hazáért dolgoz­
tunk.
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De aztán jött egy csúnya nap, úgy hi­
szem október 5-ike. Igen, akkor volt, már 
tudtuk is az október 6-iki ünnepre szóló 
verseket, már javába gyakoroltuk a himnuszt 
és szózatot s azon a csúnya napon, éppen az 
októberi ünnep előtt zárva találtuk az is­
kola kapuit. Mondták, hogy menjünk haza, 
mert az iskolánkból kórház lesz katonák 
részére.

Hát ez nagy csapás volt ránk nézve, 
egyszerre megszakadt a mi hazáért folyta­
tott megfeszített munkánk. Alig volt annyi 
időnk, hogy összeválogathattuk szederleve­
leinket, menni kellett haza. Bizony nem 
szivesen mentünk, elgondoltuk, hogy hát 
már most, hogyan haladjunk kettőzötten 
az ismeretekben, amint a háborús idő kí­
vánja ?

Szerkesztő bácsi talán azt gondolja, hogy 
mi magunktól is tovább tudunk tanulni ? 
Hiszen akkor nem is lenne szükség az is­
kolákra. Pedig nekünk azt mondják, ha fa­
ragcsáljuk a padokat, hogy az iskola sokba 
kerül.

De hát csak tessék meghallgatni, lehet­
séges-e mostani háborús időben, hogy egy 
iskolás leány otthon tovább tanuljon. Otthon 
is más ám az élet, nem olyan nyugalmas, 
mint azelőtt. Édes apám hadbavonult, úgy 
hiányzik valami, úgy nyugtalankodom oda­
haza. Édes anyám sir, egyre sir. A nénik, 
ha eljönnek látogatóba, csak borzasztóságo- 
kat beszélnek a háborúról, a fiútestvérem a 
rendkívüli kiadásokat bújja s mert ő sem 
járhat iskolába, minden áron be akar állni 
a lengyel légióba és a tüzbe menni. Nem 
indítják meg az anyuskám könnyei. Hát 
hogyan tanuljon ilyen feldúlt otthonban egy 
iskolás leány ? Kitől kérjen valami felvilá­
gosítást a tanuláshoz ?

Néha együtt vagyunk mind, tépést csi­
nálunk a kerek asztal körül, de akkor sem 
beszélhetünk hangosan, mert anyuska feje 
fáj, a hangos beszéd is fáj neki. Ugy-e nem 
csoda, ha sokszor kiszököm az utcára egy 
kis tereferére. Pedig olyan hamar hozzá­
szokik az ember a korzózáshoz. Aztán itt is 
— ott is megrónak, hogy naphosszat kó­
szálunk.

Hát tessék megmondani, mit tegyünk 
iskola nélkül ? Tessék megmondani, hogy 
miért veszik el csak az iskolákat a szegény 
sebesült katonák részére, mikor olyan sok 
s zép, nagy épület van itt Váradon ?

Kérem szépen, Szerkesztő bácsi, tegyen 
értünk valamit, talán szóljon a polgármester 
bácsinak, hogy aki olyan teméntelen sok 
jót tesz a hadbavonult katonák családjaiért, 
tegyen valamit értünk, iskolásokért is : nyissa 
meg az iskolák kapuját, mert abból, hogy 
mi tudatlanok maradunk, a városnak is 
hátramaradása lehet, pedig nekünk az isko­
lában azt mondták, hogy „most a háborús 
időben kettőzött szorgalommal kell halad­
nunk ismeretekben és ügyességekben, mert 
a jövőben nekünk kell majd pótolnunk a 
háború veszteségeit.“ Szerkesztő bácsi ezt 
jobban megérti, mint én, aki csak érzem, 
hogy elvagyok hagyatva és nem haladok 
egyszeresen sem, nemhogy kétszeresen ha­
ladnék. Kérem teljesítse hát a kérésemet és 
remélem is, hogy megindítja szivét az, amit 
e levelében elkesergett a sok közül.

Egy iskolásleány.



alábbi

A „Jobbkéz“ munkája
Vidékről érkezett adományok.

A háborúban küzdő katonák és a sebe­
sültek javára megindított akcióban előljárna k 
hölgyeink. Ezer és ezer női kéz szorgalma­
san dolgozik, hogy áldozatkészségével és 
munkájával enyhítse a hazáért vért ontott i 
szegény sebesültek fájdalmát és az idő .zord- | 
sága által sújtott és a harctéren küzdő fiaink, ■ 
testvéreink szenvedéseit.

Nincs rang különbség a nemes érzésű 
honleányok között; az urihölgyek ép oly ne­
mes vetélkedéssel igyekeznek készíteni, a me­
leg ruhákat, a fehérnemüeket, ágyneműnket 
a katonák részére, mint a vidék egyszerű 
asszonyai és leányai. Hazafias érzésükön a 
szeretet vezeti ujjaikat a nemes munkában.

A „Jobbkéz“ neve alatt tömörültek höl­
gyeink, hogy segélyére legyenek az áldozat­
kész közönségnek.

A nagyváradi „Jobbkéz“ már eddig is 
dicséretes buzgalmat fejtett ki és szép ered­
ményt ért el Istennek tetsző működésével.

Adományok a Vörös-Kereszt 
fehérnemű osztályának.

Vasúti Vaddisznó vadász-asztaltársaság 
adománya Bordé Ferenc a társaság elnöke 
koszorú megváltás címén 25 korona, Spaner 
Mátyásné 10 kor. Várady Istvánná 10 kor. 
gyapjú fonalra.

Tekintettel arra, hogy városunkban a 
sebesültek száma tetemesen szaporodik is­
mét a nagyérdemű közönséghez folyamod­
tunk selejtes fehérneműért. Eddig követke­
zők voltak szívesek fehérneműt küldeni. 
Rádl Ödönné, özv. Kovács Béláné, Schweiger 
Edéné, A Baptistanők nagyszabású külde­
ménye, Sárosi Béláné, Vas Jánosné, Weisz- 
ner Gyuláné, Bőhm Jenőné, Keszte Istvánné, I 
özv. Maróczy Jánosné, Wiener Jenőné, Kar­
dos Béláné.

Úgy a pénzbeli adományokért, mint a 
fehérneműért hálás köszönetünket nyilvánít­
juk és kérjük a közönség további pártfogá­
sát, támogatását.

Hét éves gyermekek munkája.
Dr Miskolczy Ferencnéhez Körösszakáll- 

ból több meleg ruhanemű, tépés érkezett a 
következő levél kíséretében :

Méltóságos Asszonyom!
Míg az itteni társadalom többféle ado­

mányok gyűjtésével s azok elküldésével volt 
elfoglalva s míg az eddig megkötött 53 da­
rab hósipkát és 15 pár érmelegitőt kötötték 
hölgyeink s ezeket eljuttatták direkt a had­
segélyző hivatalnak, két 7 éves gyermek egy 

| hónap óta szorgalmasan készítette a tépést, 
mert olvasták, hogy 1848-ban is, hogy ké- 

■ szitettéK s most idemellékelve azon kéréssel 
küldöm, méltóztassék Mártonffy Ilonkát és 

i Kolb Bözsikét megjutalmazni ezen cseleke­
detükért azzal, hogy hasontó tettre buzdítsa 
tettük a többi gyermekeket és közölni a la­
pokban ezt.

Kis szivök hazafias munkájának jutal­
mát ugyan itthon megkapták, de méltóságos 
asszonyom elismerése is továbbra buzdítani 
fogja.

Körösszakái, 1914. okt 21. Hazafias 
tisztelettel: a községi jegyző.

0 harctéren M katonákért.
A hadügyminisztérium hadsegélyző hi­

vatala az alábbi tájékoztató kérelmet intézi 
a közönséghez hadbavonult katonáink segé­
lyezésére vonatkozólag:

A cs. és kir. hadügymin. hadsegélyző 
hivatal, (Wien, IX. Berggasse 16.) elfogad 
mindennemű adakozást a harctéren levő ka­
tonák részére.

Különösen kívánatosak.- iea, csokoládé, 
kakaó, teakenyér, conservek dobozokban, 
szivarok, mindenféle cigaretta, mindenfajta 
dohány, pipák, szivarkabüvely, szivarka- 
papír- , „ , ,Köszönettel vétetnek ajándékul: cu^or, 
cukorkák, kétszersült, mézeskalács, kemény- 
sajt, érmelegitők, lábszárvédők, télikeztyük, 
zsebkendők, kapcák vékony gyapjú szövet­
ből, kendők, mindenfajta ujjasok, vékony 
hósapkák, vagy egyéb ilyfajta védőeszköz, 
anyagok az előbb elsorolt tárgyak és fehér- 
nemüek elkészítésére. Tüzszerszámok, zseb­
kések, szappan és szappanlapok, Írónők, le­
vélpapírok.

Ajánlatosnak tartjuk a figyelmet arra 
felhívni, hogy nem volna célszerű könnyen 
romlásnak induló ételnemüeket és egyébb 
élvezeti cikkeket adakozni.

A könnyebb rendelkezés céljából kér­
jük, hogy a nagyobb mennyiségű külde­
ményeket az elküldés előtt tessék a had- 
ellátó hivatalnak előre bejelenteni és ezen 
hivatal utasításait bevárni.

Természetbeni adakozások az
címre küldendők ; An das k. u. k. kriegs- 
ministerium Kriegsfürsorgemt Wien IX. 
Berggasse 16., ahol minden természetbeni 
adományt a IV-ik számú szobában elismer­
vény ellenében átvesznek és ugyanott, min­
den felvilágosítást megadnak. A beérkező 
adakozások oly gyorsan, a mint csak lehet­
séges, a hadra kelt sereghez fognak kül­
detni, amikor is az egyes kívánságok az ez- 
redek, lovasosztagok vagy századokra vonat­
kozólag lehetség szerint figyelembe fognak 
vétetni. Cs. és kir. hadügyminisztérium had­
ellátó hivatala. Lobb s. k. altábornagy.

Utasítás téli ruhanemükek elkészítésére :
1. Hósapka ; csukaszinü, tömlőformában 

kötve. 2 sima, 2 fordított, 42 cm. körülettel, 
(körülb. 98 szemre kezdve) 45 cm. hosszú­
ságra. Vagy pedig horgolva 2 sima, 2 for­
dított, 42 cm hosszú, 45 cm. széles és a 
hosszúságánál fogva összevarva, úgy, hogy 
egy kb. 45 cm. hosszú tömlő lesz belőle.

2. Lábszárvédők ; szürke, vagy földszin- 
ben, 40 em-nél nem kevesebb kerülettel, 
gummitalpallóval ellátva, kezdés kb. 120 
szemre, 2 sima, 2 fordított, alant kb 20—25 
szemet elejteni, mint egy boka és lábfejnél­
küli harisnyát mintegy 55 cm. hosszban, 
hogy a térden felül érjen.

3. Keztyük: csukaszürke kb. 30 cm. 
hosszú, kb. 60 szem kezdéssel, 36 sor min­
dig 2 szem sima, 2 szem fordítva, azután 
20 sor simán. Hüvelyk ujján 20 sor 24 
szemmel. Véginél minden 2 ik sornál el­
venni. A hüvelyk-ujjtól a mutató-ujj 22 sor. 
18 szemet gyorsan leejteni. A többi 3 ujj 
részére 14 sor sima, azután meg 18 sor, mi­
közben 2 sornál 2 szem elveendő.

4. Érmelegitő : sötét színben, 2 sima, 2 
fordított, legalább 20 em.-rel kezdeni kb. 56 
szem, 20 cm. hosszú.

5. Ujjas: szürke 2 sáv, 125 cm. hosszú, 
mindegyik 34 szem kezdéssel, 1 sáv, 95—100 
cm. hosszú, 60 szem kezdéssel, mindig si­
mán végigkötve, 6—8 fatüvel nagyon lazán. 
Összetétel módja látható a hadsegélyző hi­
vatalban.

6. Haskötő, szabás és minta látható, 
illetve kapható a hadsegélyező hivatalnál. 
Színe szürke.

7. Kapcák, fehér vagy színes flanellből 
vagy barchetből 45—45 cm. nagyságban 
csak szakítva, nem végig varrva.

Az 1—5 alattiakhoz gyapjupamut, a G 
és 7 alattiakhoz flanell vagy barchet aján­
latos.

Fehér párnáinkat úgy érezzétek, 
Mintha magyar leányok s anyák 
Karjaiba pihennétek csendesen : 
Álmodjatok rajta szépet, 
Hogy majd vissza tértek, 
Győzelem ittason.

Éljen a haza!

Világítsuk ki a hősük sírját.
Közeledik nov. 1 e, mikor szomorú ke­

gyelettel kivilágítjuk elhunyt kedveseink sír­
ját és tele szórjuk virággal. Az idén — ebben 
az esztendőben hány uj sírral szaporodtak 
meg a temetők, hány hős alussza nálunk 
örök álmát?! A „Jobbkéz“ ahogy kiveszi 
részét a sebesültek helyzetének megkönnyí­
tésében, nem feledkezik meg azokról sem, 
kik hazájukért hősi halált haltak. Azért ha­
lottak napján fölkeresi ezeket a sírokat, hogy 
virággal, égő gyertyákkal tisztelje meg em­
léküket Kérjük a nagy közönséget, támogassa 
a „Jobbkezet“ ezen munkájában.

Imádkozzunk 
a harcban elesettekért

Gyászistenitisztelet 
a székesegyházban

Gróf Széchényi Miklós levele 
Miskolczy Ferenc főispánhoz.

Pár nap múlva ezrek vándorolnak ki a 
temetőkbe, hogy elhalmozzák szeretteik csön­
des nyugvóhelyét a szeretet, az emlékezés 
jelével, sok-sok virággal, apró lángoló gyer­
tyákkal. Az idei év egyszerre felemelte az e 
napon kegyeletek leróvók számát. A világi 
háború ezer és ezer hősnek kívánta életét 
és most ezekért is ki fog gyuladni egy-egy 
gyertyaláng.

A harctéren elesett véreink megérdem­
lik, hogy hős szolgálatukért áldozzunk ne­
kik egy napot, amelyen hő imánkba fog­
laljuk nevüket és kérjük a Mindenhatót, 
hogy az ő kiomlott vérük áldást hozzon e 
megszentelt földre és csendes, dicsőséges 
nyugalmat az ő lelkűkre.

Biharvármegyében gróf Széchényi Miklós 
v. b. t. t., megyéspüspök megvalósította, 
azt a nagyszerű gondolatot, hogy a harc­
téren elesett hősök emlékezetének szenteljünk 
egy napot. Ezen a napon a főpásztor rende­
leté alapján az egész nagyváradi egyház­
megye területén gyászisteni tiszteletet fognak 
tartani. A székesegyházban gróf Széchényi 

í Miklós megyéspüspök személyesen fogja 
megtartani az istenitiszteletet, melyre Bihar- 
vármegye és Nagyvárad 
ságait is meghívta.

A főpásztor ebben 
vetkező levelet intézte 
főispánhoz : 
3543—914.

Méltóságos Főispán Ur !
Midőn minden gondolatunk, 

érzésünk azoknál van, akik a harcmezőn 
hazánkért vérzenek: az együttérzés pa­
rancsa az is, hogy a háborúban elesett 
hősökért imádkozzunk.

Ezért egyházmegyém minden templo­
mában gyászistenitisztelet tartását rendel­
tem el és nagyváradi székesegyházamban 
jövő hó 3-án (kedden) reggel 9 órakor az 
elesett hősök lelkiüdvéért gyászistenitisz- 

' teletet fogok tartani, melyre méltóságodat

város törvényható­

a kö-
Ferenc

az ügyben
Miskolczy

minden

Dr Miskolczy Ferencnéhez vidékről igen 
sok ágynemű is érkezett az egyes községek­
ből. Egyszerű falusi magyarnők készítették 
szeretettel. Egyik finom pihével megtömött 
patyolat párnára a készítője a következőket 
hímezte :

Kedves vitézeink fájó, 
De szeretettel küldjük párnáinkat, 
Ki pihenni rajt fáradtságtokat.



és Biharvármegye tekintetes Törvényható­
ságát tisztelettel meghívom.

Fogadja Méltóságod kiváló tiszteletem 
őszinte nyilvánítását.

Nagyvárad, 1914. október 25.
Gróf Széchényi Miklós s. k. 

nagyváradi lat. szert, püspök.

A főispán a püspök meghívó levelét 
azonnal áttette Fráter Barnabás alispánhoz 
azzal az utasítással, hogy azt hozza az egész 
tisztikar tudomására. Az alispán tegnap kö­
röztette a meghívót a tisztviselők között A 
tisztviselők 3-án reggel háromnegyed kilenc 
órakor kötelesek testületileg megjeleni a szé­
kesegyházban tartandó gyászistenitiszteleten.

A gyászistenitiszteleten testületileg je­
lenik meg a városi tisztikar is, valamint az 
összes tantestületek és az itt időző katonai 
hatóságok is.

Háborús közgasdaság.
*

Hatósági árszabás a búzánál. 
A kereskedelmi és földmivelésügyi miniszter 
a mai napra ankétot hivott össze a gabona­
árak hatósági megállapítása felől való tanács­
kozásra. Kíváncsian várjuk az eredményt, 
mert ez a kérdés mondhatni első a nagy 
háborúnak a hadi kérdése után. A két állam 
ötvenmilliónyi népének gazdasági megóvása 
jórészben ezen fordul meg. Pár vonásban 
óhajtjuk megrajzolni a helyzetet, melyet az 
ankétnek, illetőleg az utána jövő kormány­
rendeletnek körültekintéssel és kellő erélylyel 
orvosolnia kell.

Köztudomású, hogy a kenyér ára kg-ként 
50 fillér, a liszt mázsája 60 korona körül 
játszik, a legutóbbi tőzsdei jegyzés pedig a 
búza 75 kilóját 40 korona körül mutatja. 
Ez csak egy dolog; de igy áll a piaci ár 
minden, igazán mondhatni ; minden árunál. 
Azonban ezt nem is kell sokat fecsegtetni ; mi­
óta a háború az árak nagy százalékos emelke­
dése, tart, minden téren bekövetkezett. Magya­
rázzák ezt a termelés megcsappanásával, a ka­
tonai nagy vásárlásokkal, a bizonytalan időkkel. 
Van is alapja a magyarázatnak, nincs is. 
Van, mert a munkás-kéz elvonása nagy 
mértékben bekövetkezett, nincs, mert a had- 
bavonultak ellátása még kevesebb szükség­
letet teremt mint úgy azoknak a szájaknak 
az élelmezése béke idején s nincs, mert 
éppen a bizonytalan idők teszik köteles 
gégévé mindenkinek, hogy a hazát, a közt 
esetleg áldozatok árán is szolgálni kell.

De most mindezt elmellőzük. Egyedül a 
a gabonaárakról akarunk beszélni, amit pél­
dául is vettünk, s ami tárgyát képezi a mai 
budapesti ankétnak is.

A kínálat napról napra gyengébb, mert 
a készletek természetszerűleg fogynak. A 
kereskedők kezén aránylag kis mennyiségek 
vannak, azonban a gazdáknál még van ele­
gendő készlet, melyet azonban dacára a 
horribilis áraknak, visszatartanak. Ha a 
kincstár a gazdáknál levő készletek egy 
részét rekvirálná, akkor hamarosan jobb 
kínálat jelentkezne. A legmagasabb ár 41.60 
korona volt. Ausztriában az érdeklődés szin­
tén igen nagy és a budapestinél is magasabb 
árakat engedélyeznek. így imák a budapesti 
lapok. írnak tendenciózusan beküldött tudó­
sításokat, melyekből ha valaki rájuk süti az 
ominózus merkantilista jelzőt, mindjárt baj 
van. Pedig hogyan áll a dolog a fenti vé­
leménnyel szemben. A gazdákat érő sanda­
ütés, hogy ők tartják vissza a gabonát, jo­
gosulatlan. A magyar gazda sohasem volt és 
főként ma sincsen abban a helyzetben, hogy 
bevárja a legkedvezőbb gazdasági áralaku­
lást. Nincs. A gazda évi berendezkedése az 
őszi termés értékesítésére van alapozva. Az 
év első felében ki számolt a kitörő háború­

val ? A termelők ez évi élete — nagyjában a 
rendes tempóban folyt le, — ennek pe­
dig következménye, hogy a gazdák 
kénytelenek voltak és kénytelenek szemes 
termésüket piacra vinni. A mai pénzszük­
ségben és drágaságban nincs is más pénz­
forrásuk. A nagy gazdaságok jórésze pedig, 
melyeknél szokás, hogy már tavasszal le­
kötik a várható termés egy részét, még biz­
tosabban eszközölte már a szállítást, talán 
az eredeti olcsó kötés miatt saját veszteség­
gel. Hiszen már a tőzsde bíróságnak is van 
idevágó, legutóbbi s kötést oldó ítélete. Ami 
termés tehát még a gazdáknál lekötve le­
het, legnagyobb valószínűség szerint csak a 
nem teljesen elvégzett mezei munka miatt 
fordul elő.

Ezzel szemben tagadhatatlan, hogy (amint 
egy másik jelentés Írja) „Budapestre, a leg­
utolsó héten is, kikapcsolva az érkezett szál­
lítmányokból a transitó forgalmat, mintegy 
harmincezer métermázsával több búza érke­
zett, mint amennyi a tőzsdén forgalomba ke­
rült. És ez nemcsak az elmúlt héten volt 
igy, hanem kisebb nagyobb mértékben igy 
van hétről-hétre. Bizonyosan igy van min­
den nagyobb magyarországi városban, ami­
ből következik, hogy jóval nagyobb tömeg 
kerül eladásra a gazdák kezéből, mint amennyi 
viszonteladásra kerül.

Hol reked meg ez a bizonyára nem kis 
búzamennyiség? A múltkor egy szóval már 
rámutattunk erre, most határozottan rámuta­
tunk arra, hogy a gabonaárak felcsigázóit, a 
szemes termés visszatartóit s azokat, akiktől 
requiválni kellene, nem a termelők között 
kell keresnünk; legalább elsősorban nem ott. 
Ott kell keresni, akik igy beszélnek: „hama­
rosan bekövetkezhetik a béke, amikor vám­
mentesen annyi amerikai, orosz, argentínai, 
bolgár, román, török búza fog beömleni egy­
szerre hozzánk, hogy az áraknak a felére le 
kell szállaniok,“ s „katonaság rekvirálni fogja 
a gabonát és olyan árat szab érte, amilyen­
ben nem lesz köszönet.“

Az árak felhajtását a börze spekulánsok, 
az hausse-spekulánsok vitték véghez. Azt 
hiszem, az ankéton meglehet majd ösmerni 
őket, csak az a fő, hogy legyen, aki szemébe 
nézzen az aspirációiknak.

Ezért mondtuk régóta s mondjuk, hogy 
a fogyasztó közönség érdekében szükség van 
a hatóság erélyes, de okos alapon álló ár­
megszabására. Németország meg merte tenni, 
pedig ott, ebben az állandó bevitelre szoruló 
országban a legmagasabb búza ár 35 korona 
körül volt. Nem nevetséges ezzel szemben, 
nekünk a földmivelő országnak helyzetünk 
és vonakodásunk.

Az okos hatósági rendelkezésbe nem azt 
magyarázzuk bele, hogy a megállapított ár 
veszteségeket idézzen elő, de viszont a 
gabona ármegállapításon kívül kívánjuk a 
többi fontos élelmicikk a hús, piaci áruk 
általános korlátozását is. Csak igy lesz gyöke­
res az orvosság, csak igy nem fog veszíteni 
az olcsó árral dolgozó gabonakereskadő s igy 
nem fog tönkremenni az ipari cikkek közve­
títője sem. Nem kérünk fix árakat e téren, 
ez lehetetlen, csak korlátokat, irányelveket. 
Irányelveket melyeket eddig gazdasági, job­
ban mondva piaci életünk nem ismert föl, 
melyek nélkül azonban a győzedelmes hadi 
háború esetén is súlyos gazdasági csapásokat 
kellene elviselnük.

A téli háború borzalmai 
eUen harcosainknak prémre 
ran szükségük. Enyhítsük szen­
vedéseiket és küldjük egyetlen 
darab prémünket is a Hádse- 
gélyzö Hivatalnak, Budapest, 
Váci-utca 38 A szállítás díj­
mentes.

■ ■ ■
FELHÍVÁS 

a nagyváradi iskolák igazgatóihoz.
Mindnyájunknak csak a szeretet munkája 

teszi elviselhetővé a háború nagy izgalmait. 
De gyógyítani a sebeket, csillapítani a háború 
okozta fájdalmat, mindnyájunknak köteles­
ségünk is.

Ez a vezéreszme irányítja a háború ki­
törése óta a nagyváradi Vörös-Kereszt, Jobb­
kéz szeretetmunkáját, ez sugalja most a gon­
dolatot, hogy ezen munkában városunk jö­
vendő polgárait, a nagyváradi gyermekeket 
is részesittessük.

A gyermekek, akiknek minden karácsony 
meghozza éder örömeit, a gyermekek készít­
sék elő a mi szegény sebesült katonáink ka­
rácsonyi örömét Gyüjtögesség jó előre fil­
léreiket, hogy minden gyermek legalább 10 
fillért adjon a sebesültek karácsonyfájára. 
Gyűjtögessék a saját szájuktól elvonva a 
csemegéket, gyűjtögessék, készitgessenek ke­
zük munkájával karácsonyfadíszeket, kis fiuk 
készitgessenek (csinos dobozokat cigarettá­
val, kis leányok emlék zsebkendőket apró 
kézimunkákat, meglepetésül az értünk vérző 
sebesült harcosoknak.

Ezeknek a gyűjtéseknek eszközlésére ké­
rem én a nagyváradi iskolák nagyérdemű 
igazgatóit, igazgatónőit. Nyújtsák nekünk a 
szeretet munkájában jobb kezüket; indítsák 
meg a gyűjtést, buzdítsák a minden szépre 
és jóra hajló tanártestületeket és tanuló sere­
get, hogy karácsony napján besüssön a nap. 
fény városunk legridegebb kórtermébe is, 
hogy csendüljenek örömhangok karácsony­
estén ott, ahol rendesen csak sóhaj hallat­
szik, hogy gyűljön ki a szent estén minden 
Nagyváradon gyógykezelt sebesült katonának 
a szeretet, — a gyermekek lelkében fakadó 
szeretet csillaga.

Nagyváradon, 1914. évi okt. 25-én.
Fallay Lajosáé.

* A főváros polgármesterének 
részvéte. Bárczy István Budapest székes­
főváros polgármestere Bordó Ferenc főjegyző 
halála alkalmából a polgármesterhez intézett 
következő táviratban fejezte ki a városok 
kongresszusa nevében részvétét:

Bordé Ferenc főjegyző elhunyta 
alkalmából fogadja kérem úgy a 
magam, mint a városok országos 
kongresszusa nevében igaz rész­
vétem nyilvánitását. Bárczy, polgár­
mester,

* Előadások a közélelmezés 
szervezéséről és a termelésről. 
A „Hangya“, melyhez már 1278 község ter­
melői és fogyasztói csatlakoztak, a következő 
téli hónapokban is folytatja a termelők és 
fogyasztók szervezkedése érdekében megin­
dított akciót, mert a számbavehető összes 
közgazdasági tényezők megállapították, hogy 
a mezőgazdasági termelők szövetkezeti szer­
vezkedésére, a városok közélelmezése szem­
pontjából is, nagy szükség van. Hogy meg­
ismerhessék a termelők a szervezkedés módo­
zatait, a „Hangya“ előadásokat rendez a 
földmivelők részére. A községek és mind­
azok, akik a termelés és fogyasztás szerve­
zését szükségesnek tartják, forduljanak az 
előadás megtartásán s a szervezésre vonat-

! kozó kívánságaikkal a „Hangya“ igazgató­
ságához.
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állásának ideje alatt a részére a szerződés­
ben, szabályrendeletben vagy más jogsza­
bályban biztosított azt a jogot, hogy a bér 
nem fizetése esetére a bérletet a szerződés 
felbontásával vagy rendkívüli felmondással 
megszüntethesse, heti vagy havibérleteknél 
egyáltalán nem, hosszabb tartamú bérleteknél 
pedig csak moratórium alá nem eső bér nem 
fizetése okából és ez alapon is csak akkor 
gyakorolhatja, ha a bérlő a folyó bérösszeg­
nek egy-egy hónapra eső részét minden hó­
nap ötödik napjának elteltéig meg nem fizeti. 
A rendelet szerint tehát heti vagy havi bér­
leteknél rendkívüli felmondás, illetve a szerző­
dés felbontása meg nem történhetik, hosszabb 
bérleteknél pedig a lakó ezentúl havonkint 
is fizetheti a bért, de a havi részletet legkő: 
sőbb minden hó ötödik napjáig megfizetni 
tartozik. Ez a rendelkezés nem vonatkozik 
azokra, akik szolgálati helyükön lakpénzben 
részesülnek. Főbérlet esetében a bér ne® 
fizetése okából a főbérlővel kötött bérleti 
szerződést nem lehet megszüntetni, ha a tő­
bérlő kimutatja, hogy az ő bérlői moratórium 
következtében neki sem fizettek lakbért.

x Három liter családi rumot készíthet 
bárki pár perc alatt teához, a Farkas-féle 
Rumkivonattal. Ára utasítással 50 fill. Kap­
ható kizárólag Farkas István Apolló drogue- 
riájában Rákóczi-ut 7-B. Telefon 13-02.

* Elveszett váltó. Folyó hó 22-én 
Szent László-téren egy ifj. Molnár Károly 
kibocsátó és Molnár Károly elfogadó alá- 
Írásával ellátott, 1915. január 20. lejáró 109 
K váltó elveszett. A rendőrség a nyomozást 
bevezette.

* Ingatlan eladás. Nagyteieky-utca 31. 
»iám alatti ingatlanunk (lakóház nagy telekkel) jutá­
nyos áron azonnal eladó. Részletes föltételek megtud­
hatók Kossuth-utca 3. szám alatti irodánkban. Bul­
gária cipőgyár r.t

x Kiadó lakások, ősi-tér 14. szám 
alatt két üzlethelyiség azonnal. kiadó.. — 
Kossuth-utca 2. 
azonnal kiadó, 
karóknál.

* Aszódi
Sas-palota. Telefon 
keztek, úgy a katonaságnak, mint a fogyasztó közön­
ségnek, nagybani árakat számitok. E héten eladásra 
kerülnek: nagymennyiségű húskonzervek, szalámi, 
szardínia, cocnac, likőrök, teák, rumok, kávék, ma­
zsola, mandula, törött dió, csokoládé, kakaó és finom 
élvezhető cukorkák. Összes készítményei Kugler Ger­
beaud cs. és kir. udvari cukrásznak budapesti árakkal. 
Kossuth-utcai kávépörköldém kora reggeltől, késő estig 
a közönségnek rendelkezésére áll, valamint elkülönített 
helyiségembe már a napokban friss halkonzervek 
bontva egyes darabonként kapható lesz. Rákóczi-uti 
Csokoládékirály és kávéüzletemet az arra lakók figyel­
mébe ajánlom.

x Védekezés a kolera ellen.
Hathatós bacillusölő és fertőtlenítő szerek 
Lysoform, Carbolsav, fertőtlenítő szappanok. 
Kals szappan, stb. Kiváló, megbizható mi­
nőségben kaphatók és házhoz szállíttatnak. 
Farkas István Apolló drogueriában Nagy­
várad Rákóczi-ut 7-B. Telefon 13-02.

x Egy nagy raktárhelyiség a Szacsvay- 
utca 11. számú házban AZONNAL kiadó. Érte­
kezhetni a Gazdasági és Iparbank rt.-nál.

x Kiadó lakások. Kossuth-utca 6. sz. 
alatt kétszobás lakás azonnal kiadó. — Kos­
suth-utca 2. sz. házban két kétszobás lakás 
nov. 1-re kiadó. Értekezhetni a Polgári taka­
rékpénztárnál.

Kétszobás lakás a hozzátar­
tozó mellékhelyiségekkel együtt 
november l-re kiadó. Körös-u. 31.

x Poloskairtó Noxin biztos szer. 
Ára: 1 korona 40 fillér. Kapható kizárólag 
Farkas István Apolló drogueriájábanRákóczi­

ul 7-B.

* Burgonyát vesz a wáro*. Nagy­
várad város tanácsának tegnapi ülésen, 
Komlóssy József előterjesztette, hogy több 
waggon burgonyára ajánlat érkezett Nagy­
várad városához, métermázsánként 7 korona 
árért. A város tanácsa megbizta Komlóssy 
József gazdasági tanácsost, hogy a város 
részére vásárolja meg a burgonyát s rak- 
tároztassa el. — Egyúttal felkérte a tan- 
nács a polgármestert, hogy az élelmiszerek 
árának hatósági megállapítására kért en­
gedély megadását sürgesse meg a minisz­
ternél, mert enélkül semmit sem tehet a 
város az élelmiszer uzsora és a drágaság 
ellen.

* Hogy bánnak a magyar fog­
lyokkal? Ma már kétségtelen, hogy a 
harcban elfogott katonákat az oroszok messze 
elszállítják Oroszország belsejébe. Sőt min­
den cáfolat dacára is megállapítható, hogy 
Szibériába viszik őket. Arról azonban, hogy 
ott az ólombányákban dolgoztatnák őket, 
eddig még semmi pozitív értesülés sincs. Az 
eddigi értesülések szerint hadifoglyokat Szi­
bériának teljesen müveit részébe vittek s a 
legtávolabbi terület, melyen a hadifoglyok 
vannak: Omszk városa, mely Szibériának 
fővárosa s egészen modern város. A magyar 
foglyok sorsáról érdekes tudósítást küldött 
most egy fogságba jutott vasvári 18-as hon­
véd szakaszvezető. Toscano Gyula vasvári 
kéményseprőmester, 18-as honvéd népfölkelő 
szakaszvezető orosz fogságba esett s mint 
foglyot Petropavlovszkba, (Omszk szibériai 
városon innen) szállították, honnan a napok­
ban levél érkezett családjához, melyben érdeke­
sen írja le az osztrák és magyar foglyok hely 
zetét. A levél főleg a következőket tartal­
mazza : Augusztus 25—27 ig erős tűzben 
volt csapatjuk s győzelemmel haladtak előre. 
Lovasitott járőri szolgálata közben kozákok 
támadták meg, de sikerült neki minden ko­
moly baj nélkül megmenesülni. Pár nap 
múlva visszakerült századához. Ott egész 
szeptember 8-ig volt, amikor erős tűzben a 
sáncárokhoz, hol ő is volt, egy gránát csa­
pott le s őt. teljesen maga alá temette a 
rázuhanó földtömeg s meg is sebesült. Más­
nap kora reggel jelentkezett a kötöző helyen. 
Az oroszok ott fosták el őt, az ezredorvossa], 
11 tiszttel és 9 legénnyel együtt. Az elfo- 
gottakat gyalog vitték Lublinba, ahonnan 14 
nap és éjjel folyton utaztak. Átlag 40 em­
ber jutott egy kocsiba s igy utazásuk nem 
volt elviselhetetlen. Az állomásokon a lakos­
ság nagyon jó indulatu volt hozájuk és el­
látták őket ennivalóval, szivarral, stb. Petro- 
pavloszkból 6 napi ottani fogság után Írja 
levelét s leírja, hogy ott is nagyon humánu­
san bánnak velük. Délután 5 óráig teljesen 
szabadon járhatnatnak. Az ottani lakosság 
nagyon jószivü hozzájuk. Mindenféle jóval, 
szivarral, pénzzel kinálgatják őket. — Van­
nak, akiket egyes családok meghívtak ma­
gukhoz ebédre. — Egyébként minden 
rendben volna, csak fekvőhelyük nincs meg­
felelő.

* Havonkint 
bért. A kormány 
ván miniszterelnök 
mában 7968—1914. 
rendeletet adott ki 
kezéseinek megváltoztatásáról. Az újabb ren­
delet főleg a lakbérek fizetésére vonatkozik 
és kimondja, hogy „lakás vagy egyéb helyi­
ség bérbeadója a moratóriumi rendelet fenn-

szám alatt két üzlethelyiség 
Értekezhetni a Polgári ta-

Mihály Nagyvárad, Kossuth-»., 
635. Nagymennyiségű áruk ér-

lehet fizetni a lak­
nevében gróf Tisza Ist- 
a hivatalos lap mai szá- 
M. E. szám alatt újabb 

a moratórium rendel •

Énfneilnr Van szerencsénk a helyi és 
b"IBSIlES. vidéki nb. vevőinknek, vala­
mint a n. é. közönségnek szives tudo­
mására hozni, hogy uri-szabo üzletünket 

a Bémer-térről

Rákóczi-nt 12. szám alá 
az újonnan épült Apolló-épületbe helyez­
tük át Továbbra is szives pártfogasukat 
kérve vagyunk tisztelettel

LEBOVITS ÉS FIA
uri-szabók.

Rákóczi-ut 12. Appolló épület. Telefon 871.

x Egy sorsüldözött keresztény 
középkorú özvegy nő munkát keres, hogy 
megélhetését biztosítsa, elvállal bármilyen 
munkát, úri háznál mindenes,, vagy ápolónői 
esetleg délutáni munkára is ajánlkozik. ( íme 
megtudható a kiadóhivatalban.

* Több egyszobás lakás kiadó. 
Értekezhetni a Polgári takarékpénztárnál.

Tábori alsó ruhák 
Vízmentes bakkancsok 

Halina csizmák 
és Hó cipők 

legjobb minőségben 

Reichard Dezső 
cégnél 

Rákóczi-uton kaphatók.

* Az Egyesült Biharmegyei Kereske­
delmi Bank és Központi Takarékpéztár r. L 
(Bémer-tér 4. szám) a közönség tájékoztatása 
céljából közli, hogy elfogad uj betéteket, 
a melyek nem esnek a moratorium intézke­
dései alá, takarékbetétkönyvecskére és folyó­
számlán a legkedvezőbb kamatozási és vissza­
fizetési módozatok mellett. Pénztári órák:, 
d. e. 9-től 12-ig.

x Watta és kötszerfélék nagy 
mennyiségben raktáron vannak az Apolló 
drogueriában Rákóczi-ut 7-B. Telefon 13-02.

* Női parthi fél cipők fekete és 
barna színben K. 5-ért, szürke szarvasbőr 
cipők K. 5-ért. Saját készitményü fiú boksz 
cipő K. 7, férfi boksz v. chevró fűzős v. zu- 
gos K. 9. Női egész cipő K. 8, női amerikai 
egész cipők nagy választékban, úgyszintén 
minden uridivatcikk a legjutányosabban sze­
rezhető be Fekete Jenőnél Szentjános-utca 
3. Kispipa mellett.

x Kiadó lakások. Szacsvay-utca 11 
számú házban egy 4 szobás utcai modern lakás 
a hozzátartozó mellékhelyiségekkel AZONNAL 
kiadó. — Ugyanott egy 4 szobás utcai modern 
lakás a hozzátartozó mellékhelyiségekkel f. évi 
NOVEMBER 1-ére kiadó. Értekezhetni a Gaz­
dasági és Iparbank rt.-nál.

A legszebb 
kézimunkák

Táíray cégnél
Telefon 783Rákóczi-ut 4.

&



i) Cl — /n . 1' t r,

Legújabb táviratok.
■■■ 

ítélet
a trónörökös gyilkosai felett.

Szarajevó, október 28. (Saját tud. táv.) 
A trónörökös gyilkosai felett ma 
délután mondta ki ítéletét a sze- 
rajevói törvényszék. Az ítélet nem 
súlyos: Cubrinovics, Jovanovics, 
Kies, Milovics és Nedo Kerovics 
kötél általi halált, Mitar Kerovics 
életfogytiglani, Cabrinovics, Prin­
cip és Grabes huszévi fegyházat 
kaptak.

Szerajevó, okt. 28. (Saját tud.) A 
szerajevói ítélet részleteiről még a 
következőket távirja tudósítónk : Az 
összes vádlottak hazaárulás és or­
gyilkosság bűntettében mondottak 
ki bűnösöknek. A Grabes büntetése 
három naponkint egy böjt nappal, 
a Prineipé havonkint egy böjtnap­
pal van súlyosbítva. Azonkívül még 
mind a ketten, valamint Cabrinovics 
is minden junius 28-ára sötét ma­
gánzárkát kapnak kemény fekvő­
hellyel.

Hivatalos jelentések 
a hadiszinterekrőL

Nyugaton.
Berlin, okt. 28. A nagyfőhadi­

szállás közli: Októker 23-ának dél­
előttjén Nieuport Dixiuuidennél még 
áll a harc. A belgák ott jelenté­
keny csapat erősítéseket kaptak; 
mi támadásainkat folytatjuk. Jobb 
szárnyunk elleni harcban tizenhat 
angol hadihajó vett részt. Tüzelé­
sük eredménytelen volt.

Ypresnél a helyzet október 27-én 
változatlan maradt.

Liliétől nyugatra támadásainkat si­
kerrel folytatjuk. Az argonnei erdő­
ben ismét néhány ellenséges lövész­
árkot elfoglaltunk, melyeknek ka­
tonáit foglyul ejtettük.

Nyugati hadszíntéren egyéb lé­
nyeges dolog nem történt.

Keleten.
Budapest, okt. 28. Hivatalos jelen­

lés érkezett három óra negyvenkor: 
Lengyelországban a szövetséges német­
osztrák és magyar csapatok újabb 
orosz haderő elől, amely Ivangorod 
Varsó és Novogeogievszk felől előrenyo­
mult, kénytelenek voltak kitérni, mi­
után eddig több napi harcban minden 
orosz támadást sikeresen visszavertek. 
Az oroszok egyelőre nem követték csa­
patainkat. Az ellenséggel való érintke­
zés megszakítása minden nehézség nél­
kül ment végbe.

A szövetséges csapatok a helyzetnek 
megfelelőleg újonnan fognak csoporto- 
sülni.

Galíciában tegnap nem történt lé­
nyeges dolog. Az arcvonal némely ré­
szén mindakét ellenfél beárkolta magát. I színtársulata Sas Ede drámáját, a Mihály 
Nehéz ütegeink több ellenséges üteget pópa leányát. A kolozsvári Országos Nem­

és támpontot megsemmisítettek. Höfer 
vezérőrnagy, a vezérkar főnőkének he­
lyettese.

Délen.
Budapest, okt. 28. Hivatalos jelen­

tés érkezett 3 óra 15 perckor. E hó 
27-ikén Szerbiában újabb sikereket 
vívtunk ki. Ravnje helységet és a 
Macvaban Crnabarától északra a 
gát utón nagyon megerősített ellen­
séges hadállást csapataink az ellen­
ség vitéz védelme után rohammal 
bevették, miközben négy ágyút, nyolc 
gépfegyvert és számos hadianyagot 
zsákmányoltak. Öt tisztet és ötszáz 
katonát foglyul ejtettek. Potiorek tá­
borszernagy.
A trónörökös kineveztetése.

Becs, október 28. (Tud. táv.) Őfelsége 
a trónörököst sorhajó kapitánnyá kinevezni 

I méltóztatott.

A szerkesztésért ideiglenesen felelős:
Dr. PAPP KÁROLY.

Heti miisor.
Csütörtök: Az 555 ös rendőr. (Újdonság) 
Péntek : Az 555 ös rendőr.
Szombat: Tatárjárás.
Vasárnap délután : Mihály pópa leánya.
Vasárnap este: Oroszok Máramarosszi- 

geten. (Újdonság.)

A Szigligeti-Társaság
a háború jótékony céljaiért.
— A téli évad felolvasó ülése. —
A Szigligeti-Társaság választmánya mai 

ülésén határoz a téli évad felolvasó ülései 
dolgában, amelynek jövedelmét irodalmi

■ egyesületünk a háború jótékony céljaira for- 
j ditja, Rádl Ödön elnök Sas Ede főtitkár 
I erre vonatkozó indítványának tárgyalására 
I a választmányt a következő meghívóval 
í hívja össze:

A Szigligeti társaság választmányának 
| t. tagjait van szerencsém ma, csütörtök dél- 
: után 5 órakor a Gazdasági és Iparbank 
' helyiségében tartandó ülésre tisztelettel meg­

hívni.
Az ülés tárgya: Sas Ede főtitkár in­

dítványa a téli évad felolvasó ülései dolgá­
ban.

Nagyvárad, 1914. október 27-én.
Bádl Ödön, 

a Szigligeti-Társaság elnöke.

Megjegyezzük, hogy az elnökség külön
■ meghívót nem bocsátott ki, hanem csak a
' lapok utján hívja meg a választmány tagjait,
■ akik tekintettel a fontos és hazafias tárgyra
i bizonyára teljes számmal megielennek. A 
! választmányi ülés után fél 6 órakor a Tár- 
! saság ünnepségeket rendező bizottságra is 

ülést tart, amelynek tagjai szintén ezúton 
hivatnak meg.

Ebben a dologban igen érdekes és meg­
tisztelő levelet kapott a Társaság főtitkára 
Kemény Ödöntől, aki hajlandó felolvasást 
tartani a háború gazdasági vonatkozásairól: 
a britt rablógazdálkodásról szárazon és vizen.

Janovics Jenő a Mihály pópa 
lányának szerzőjéhez. Említettük, 
hogy Kolozsvárott teljes sikerrel, fényes elő­
adásban mutatta be Janovits Jenő kitűnő 

zeti Színház igazgatója most a következő 
levelet irta a szerzőnek:

Kedves Beszerkesztő Uram!
Szives levelében foglalt elismerése bol­

doggá és büszkévé tesz. Nagyon hálásan 
köszönöm meg önnek, hogy kitüntette szín­
házamat azzal, hogy a bemutatóra eljött. 
Feledhetetlen emlékezetes estét szerzett ezzel 
a színháznak.

A jövő hét keddi napján a Vörös Ke­
reszt javára rendezek nagy díszelőadást. 
A legelőkelőbb közönség fogja a színházat 
megtölteni, mert az összes jegyeket a Vö­
rös-Kereszt áldozatkész hölgyei fogják 
elárusítani s az egész befolyó jövedelem 
az utolsó fillérig a Vörös Kereszté lesz. Erre 
az estére a Mihály pópa lányát tűztem ki 
előadásra

A régi szeretettel köszönti
Őszinte hive :

Janovits.

HORVÁTH FERENCZ, 
az „Emillia“ gőzmalom 
főgépésze, Nagyvárad.

Elvállalja felelősség mellett: Közlömii- 
vek (transmissiók), szijkerekek (min­
denféle kivitelben), szállítócsigák és 
mindenféle malmi berendezések ké 
szitásét és javítását. Őrlő "hengerek 
csiszolását és rovátkolását. Gőzgépek, 
lokomobilok, motorok, cséplő­
gépek és ezek alkatrészeinek javítását, 

továbbá
automobilja vitásokat, 
gummiköpenyek és légtömlők javítását (vul­
kán izálását). Cim:

„Smilla“ malom Nagyvárad.
Telefon 13. Telefon 13.

Első nagyváradi 
cementlpar.

Készítek gránité, terazzó, műkő és minden 9 
szakmába vágó munkálatokat, házi csator­
názásokat a városi mérnöki hivatal elő­
írása szerint, személyes felügyeletein mellett- 
Kívánatra angol closet berendezéseket a leg­
előnyösebb fizetési feltételek mellett a leg­
lelkiismeretesebb és legmesszebb menő jót­
állás mellett készítek- A nagyérdemű kö­
zönség becses pártfogasát kéri tisztelettel 

NUTTA JAKAB 
cement és betonmfivek vállalata. 
Szaniszlé-utcza 67- szám. (Saját ház.)



1914. okt. 2»

Hirdetmény.
A magy. kir. pénzügyigazgatóság ér­

vényesítésével ellátóit 1914 évre szóló 
hadmentességi díj kivetési lajstromok az 
1883. évi 44. t-ez. értelmében 8 napi 
közszemlére folyó hó 27-től nov. 3 ig be­
zárólag a városi adóhivatal 30. számú 
szobájában azon figyelmeztetéssel tétetnek 
ki, miszerint azt az érdekeltek megtekint­
hetik és hadmentességi dijuk elleni neta­
lán! felszólamlásukat Nagyvárad város 
közigazgatási bizottságához 15 nap alatt 
benyújthatják.

Nagyvárad, 1914 évi okt. 26-án.
Lukács Ödön “ 

tanácsnok. 7“ Kälviria-utcän egy üres telek eladó-

safe-deposit osztályát

biztosan és olcsón

melyben mindenki saját zárja alatt, úgy 
a nyári idény alatt, mint egész éven át 
értékpapírjait, ékszereit, okmányait és 
egyéb megőrzendő tárgyait

Foglalkozik a bank és takarékpénztár 
összes ágazataival. A nyári idény alkal­
mából ajánlja

Iroda *6® raktár: NAGYVÁRAD, Vár-tér 1

Elvállaljuk villamos világí­
tási és erőátviteli berendelé­
sek felszerelését.
Csillárok,

ílnmnní cementcs8veh> 
vuiHuiii^ déHemez> g'psz'

csatornázás
ismert jó minőt éfllMMLj

Kondor Dezső
Nagyvárad, Nagypiacz-tér 1. sz.

Telefon 969. Telefon 969.

Eladó
Wertheim kassza, íróasz­
tal, irat, könyvszekrény, 
hencser takaróval, egy fi­
nom háló szoba, egy kopir- 
prés asztallal, 1 bőr garni­

túra, 1 Singer varrógép
Sándor-u. 4L

Van szerencsém Nagyvárad és 
vidéke nagyérdemű közönségének 
szives tudomására hozni, hogy
Nagyváradon, Rákóczi-ut 19. sz. alatt 
a mai kor igényeinek megfelelő

mű koszi» midet
nyitottam.

Elvállalok mindennemű borotvák, 
kések, ollók, hajvágógépek hus- 
örlőgépek, ló- és juhnyirógépek 
javítását és köszörülését. Raktáron 
tartok mindennemű bel- és kül­
földi illatszerek, fej- és arcápoló 
pipereszereket, mindennemű acél­
árukat, úgymint borotvát, ollót, 
hajnyirógépet yukszemvágó, pa­
pír-, zseb- és tolikést, valamint az 
összes fodrászati cikkeket. A nagy­
érdemű közönség szives pártfogását 
kérve, vagyok kiváló tisztelettel 

Koller Ágoston köszörűs

Kevés pénzért
női harisnyák, párja 30 fillértől, selyem harisisnyáig 
férfi zokni „ 28 „ „ zokniig
gyermek harisnya kötött 20 fiMértől. Női férfi fe- 
hérnemüek zsebkendők, ridikülök pénzerszények, 
ernyők igen olcsó árért. Hímzés valódi klöpli csipkék.

Férfi gallér darabja 10 fillér, 
csak mig a készlet tart Vidéki rendelések utánvét, 
viszont eladóknak engedmény, meg nem felelőért 

a pénzt visszaadjuk.

Klein Sándor és Társa
Rákóczi-ut 14.

Egyesölt Biharmegyei Kereskedelmi 
Bank és Központi Takarékpénztár 

Részvénytársaság.

megőrizheti.
A safe-deposit osztály a bankosz- 

! tálytól elkülönített helyiségben van, mely 
< a legnagyobb biztonság mellett, a leg­

kényelmesebb és legdiscrétebb kezelést 
teszi lehetővé.

Bővel b felvilágosítást készséggel nyúj­
tunk intézeti helyiségünkben Bémer-tér 4.

Értesítjük a t közönséget, hogy a

Wolfram lámpák
ára olcsóbb lett, Wolfram és egyéb izzó­
lámpák nagy raktára legolcsóbb áron a 
közönség rendelkezésére áll. Telefon rende­
lésre ráfizetés nélkül házhoz szállítjuk.

Egées éjjel Ügyeletes »»olgíifct.

Költségvetések iagyea.

Főszereié telefonja 55. sxTelefon szám 5Í4.

PAPI RUHÁK.
Tiszteleti®! értesítem a nagyságos és főtisz­

telendő papságot és a n. é. közönséget, hogy 

papi és civil ruha tökéletességét 
áttanulmányoztam Budapesten, hogy a nagy­
ságos és főtisztelendő papságnak kényelme legyen 
nálam beszerezni a szükségletét. Vidéki meg­
rendelőnek elég egy minta reverenda beküldés, 
esetleg hívásra személyesen kiutazom.

Alkalomra bármilyen szalon rnha kölcsön 
kapható.

Alázatos tisztelettel
VAJNOVSZKY KÁROLY 

papi- és polgári szabó.
Szent János-utca 32. (Saját ház.)

ALAPITTATOTT 189833AN

Olcsó és 
szép sír­
keresztek
cementalappal 
fejfák, sirtáb- 
lák dombomra 
préselt betűk­
kel kaphatók

Maár Lajos 
és Testvere 

lakatosoknál 
Teleky-u. 45.

...

ív 1 & m E É.Í
állandóan nagy választékban kap­
hatók.

Villamos motorok
V* lóerőtől nlidiR iintíibii.

tgi

Szent láezló-nyomda rézzvénytártaeág, Nagyváradon.


